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Доклад об оценочной деятельности ЭСКАТО на 
двухгодичный период 2010-2011 годов 
 
 
1. Комиссии был представлен доклад об оценочной деятельности ЭСКАТО 
за двухгодичный период 2010-2011 годов (E/ESCAP/68/15).   
 
2. Представляя данный пункт повестки дня, Исполнительный секретарь 
отметила, что проведение оценок является одной из важнейших частей 
деятельности ЭСКАТО и ее обязательств в качестве организации, которая 
накапливает знания, и выразила решимость воплощать в жизнь рекомендации 
оценок и проводить последующие действия.  Исполнительный секретарь 
заявила, что 16 оценок, проведенных секретариатом в период 2010-2011 годов, 
внесли вклад в отношении организационной эффективности, знаний, обучения и 
подотчетности.  Далее Исполнительный секретарь подчеркнула ценность 
официально оформленных систем для координации, включая Азиатско-
тихоокеанский региональный координационный механизм (РКМ), для 
улучшения подотчетности и координации с другими заинтересованными 
сторонами по всем аспектам работы ЭСКАТО, а также для объединения всей 
семьи Организации Объединенных Наций, чтобы обеспечивать единство 
действий на региональном уровне. 
 
3. Касаясь всего пункта повестки дня, одна делегация поддержала 
значительный акцент Исполнительного секретаря на результатах, партнерствах и 
обучении.  В этом контексте данная делегация подчеркнула важность оценки 
воздействия деятельности ЭСКАТО и того, каким образом эта деятельность 
меняет жизнь к лучшему во всем регионе.  Эта делегация выразила мнение, что 
объективная оценка воздействия должна, среди прочего, способствовать тому, 
чтобы работа ЭСКАТО оставалась целенаправленной и полностью 
соответствовала мандату Организации и приоритетам государств-членов.  Эта 
делегация также поддержала усилия по укреплению партнерств между 
государствами-членами и секретариатом.  В этой связи акцент был поставлен на 
важности тесных консультаций и вовлечении сторон путем диалога и 

TP  200512   E68_L3RA11 



E/ESCAP/68/L./Add.11 
 

2 

осуществления проектов на сбалансированной основе во всех субрегионах.  Что 
касается сотрудничества с субрегиональными организациями, делегация 
предложила укреплять связи с Организацией экономического сотрудничества и 
Шанхайской организацией сотрудничества.  И, наконец, эта делегация 
поддержала усилия, направленные на обеспечение синергии и максимальной 
согласованности работы штаб-квартиры ЭСКАТО и ее субрегиональных 
отделений, а также с работой других учреждений Организации Объединенных 
Наций.  Она признала Региональный координационный механизм в качестве 
важного средства для достижения этой цели.  
 
4. Комиссия приняла к сведению доклад, содержащийся в документе 
E/ESCAP/68/15.  
 

_______________ 


